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Using your GPO Wireless Bluetooth Headphones
1  MICROPHONE

Use this to take a call or issue commands to your Virtual Assistant 
without swapping headset.

2  CHARGING SOCKET

Please use the supplied charging cable, which supplies charge at 
5v/100mA-300mA.

3  POWER STATUS INDICATOR

On: �	 Charging

Off: �	 Fully charged

Flashing: �	 Low battery

4  TOUCH CONTROL FUNCTIONS

Pairing (Bluetooth): �	Hold until voice prompt says “Pairing”

Turn On: �	 Hold until voice prompt says “Power On”

Turn Off: �	 Hold until voice prompt says “Power Off”

Play/Pause: �	 Tap 1x

Next Song: �	 Tap 2x

Answer/End Call: �	 Tap 1x

Reject Call:�	 Long Press

Google/Siri: ��	� Hold until you hear a beep, then speak command 
�eg: “What is the weather?”

Please note: The headphones unit will turn off automatically 5 minutes 
after activation if it has not been connected to a smart phone.
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Verwendung Ihrer drahtlosen 
GPO-Bluetooth-Kopfhörer

1  Mikrofon
Verwenden Sie diese Option, um einen Anruf entgegenzunehmen oder 
Befehle an Ihren virtuellen Assistenten zu erteilen, ohne das Headset 
auszutauschen.

2  Ladebuchse
Bitte verwenden Sie das mitgelieferte Ladekabel, das eine Ladung mit 
5v/100mA-300mA liefert.

3  Energiestatus-Anzeige
An: �	 wird aufgeladen
Aus: �	 Vollständig geladen
Flashing: �	 Batterie schwach

4  Funktionen der Berührungssteuerung
Paarung (Bluetooth): �	� Halten Sie, bis die Sprachausgabe  

“Paarung” sagt
Einschalten: �	� Halten Sie, bis die Sprachausgabe  

“Einschalten” sagt
Ausschalten: �	� Halten Sie, bis die Sprachausgabe 

”Ausschalten” sagt
Wiedergabe/Pause: 	� Tippen Sie 1x
Nächstes Lied: �	 Tippen Sie 2x
Einen Anruf 	� Tippen Sie 1x
annehmen/beenden
Einen Anruf ablehnen 	� Drücken und halten Sie
Google/Siri: �	� Halten Sie, bis Sie einen Piepton hören, dann 	

sprechen Sie den Befehl 
�z.B.: “Wie ist das Wetter?”

Bitte beachten Sie: Die Kopfhörer-Einheit schaltet sich 5 Minuten 
nach der Aktivierung automatisch aus, wenn sie nicht an ein Smart-
phone angeschlossen war.
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Utilisation de vos casques bluetooth sans fil GPO
1  Microphone

Utilisez cette option pour prendre un appel ou envoyer des com-
mandes à votre assistant virtuel sans changer de casque.

2  Prise de charge

Veuillez utiliser le câble de chargement fourni, qui fournit une charge à 
5v/100mA-300mA.

3  Indicateur de l’état de l’alimentation

Allumé : �	 En charge

Éteint : �	 Complètement chargé

Clignotant : �	 Batterie faible

4  Fonctions de contrôle tactile

Appariement: 	� Appuyez jusqu’à ce que le message 
(Bluetooth) 	 vocal dise “Appariement”.

Allumer : �	� Appuyez jusqu’à ce que le message  
vocal indique “ Allumé”.

Éteindre : �	� Appuyez jusqu’à ce que le message  
vocal indique “ Éteint”.

Play/Pause : �	 Tapez 1 fois

Prochaine chanson : �	 Tapez 2 fois

Répondre / Mettre : �	 Tapez 1 fois
fin à un appel

Rejeter un appel : �	 Appuyez longuement

Google/Siri: �	� Appuyez jusqu’à ce que vous entendiez un bip, 
puis prononcez la commande  
Par ex. : “Il fait quel temps ?”

Veuillez noter : le casque va s’éteindre automatiquement 5 minutes 
après son activation s’il n’a pas été connecté à un smartphone.
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Het gebruik van uw GPO draadloze 

bluetooth koptelefoon
1  Microfoon

Gebruik deze optie om een gesprek aan te nemen of opdrachten te 
geven aan uw Virtuele Assistent zonder de headset te verwisselen.

2  Oplaadcontactdoos

Gebruik de bijgeleverde oplaadkabel, die bij 5v/100mA-300mA oplaadt.

3  Vermogensstatusindicator

Aan: �	 Opladen

Uit: �	 Volledig opgeladen

Knipperend: �	 Lage batterij

4  Aanraakbedieningsfuncties

Koppeling (Bluetooth): �	� Hou vast totdat de stem prompt  
“Koppeling” zegt.

Zet aan: �	� Houd vast totdat de stem prompt  
“Stroomtoevoer aan” zegt.

Zet uit: �	� Houd vast totdat de stemmelding  
“Stroomvoorziening uit” zegt.

Spel/Pauze knop �	 Tik 1 keer

Volgende liedje: �	 Tik 2 keer

Een oproep �	 Tik 1 keer
beantwoorden/beëindigen

Weigeren van een oproep	 Lange pers

Google/Siri: �	� Houd vast totdat je een pieptoon hoort en 
spreek dan het commando uit. 
�b.v.: “Wat is het weer?”

Let op: De hoofdtelefoon wordt 5 minuten na activering automatisch 
uitgeschakeld als deze niet is aangesloten op een smartphone.
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Usando sus auriculares inalámbricos 

GPO bluetooth

1  Micrófono
Usa esta opción para tomar una llamada o enviar comandos a tu 
asistente virtual sin cambiar el auricular.

2  Enchufe de carga
Por favor, use el cable de carga suministrado, que suministra la carga 
a 5v/100mA-300mA.

3  Indicador de estado de energía
Encendido: �	 En cargo
Apagado: �	 Completamente cargado
Parpadeando: �	 Batería baja

4  Funciones de control táctil
Emparejamiento (Bluetooth): �	� Presione hasta que el mensaje  

de voz diga “Emparejamiento”.
Encender: �	� Presione hasta que el mensaje  

de voz diga “Encendido”.
Apagar: �	� Presione hasta que el mensaje  

de voz diga “Apagado”.
Reproducir/Pausar: �	 Presione una vez
Próxima canción: 	� Presiona dos veces 
Contestando / Terminando 	� Presione una vez
una llamada telefónica
Rechazar una: 	 llamada telefónica �presione y mantenga
Google/Siri: ��	� Presione hasta que escuche un bip y 

luego diga la ordenpor ejemplo:  
“¿Qué tiempo hace?”

Por favor, tenga en cuenta: el auricular se apagará automáticamente 
5 minutos después de la activación si no está conectado a un smart-
phone.
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Utilizzo delle vostre cuffie bluetooth senza fili GPO 1  Microfono

Utilizzate questa opzione per effettuare una chiamata o inviare coman-
di all’assistente virtuale senza cambiare le cuffie.

2  Presa di carica

Si prega di utilizzare il cavo di carica in dotazione, che fornisce carica a 
5v/100mA-300mA.

3  Indicatore di stato della potenza

Acceso: ��	 In carica

Spento: �	 Completamente carico

Lampeggiante : �	 Batteria scarica

4  Funzioni di controllo tattile

Accoppiamento (Bluetooth): �	� Premere fino a quando il messaggio 
vocale dice “Accoppiamento”.

Accendere �	� Premere fino a quando il messaggio 
vocale dice “ Acceso “.

Spegnere �	� Premere fino a quando il messaggio 
vocale dice “ Spento”.

Riproduci/Pausa: �	 Toccare una volta

Prossima canzone: �	 Toccare due volte

Rispondi / Termina 	� Toccare una volta
una chiamata

Respingere un appello �	 Premere e tenere premuto

Google/Siri: �	� Premere fino a quando non si sente un 
bip e poi pronunciare il comando ad 
esempio: “Che tempo fa?”

Si prega di notare: le cuffie si spegneranno automaticamente 5 minuti 
dopo l’attivazione se non sono state connesse a uno smartphone.
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IMPORTED AND DISTRIBUTED BY:
ProTelX Ltd, Unit 6, Park 17 Industrial Estate, Moss Lane,

Whitefield, Manchester, M45 8FJ  UK

 
Hereby ProtelX, declares that 
this equipment (GPO Bluetooth 
Headphones) is in compliance with 
the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive, you 
can access a copy of this certificate 
on  www.gporetro.com/Certificate-of-
Conformity

 
Hiermit erklärt ProtelX, dass dieses 
Gerät (GPO Bluetooth Headphones) 
den grundlegenden Anforderungen 
und anderen relevanten 
Bestimmungen der Richtlinie 
entspricht, Sie können eine Kopie 
dieses Zertifikats runterladen www.
gporetro.com/Certificate-of-Conformity

 
Par ProtelX, déclare que cet 
équipement (GPO Bluetooth 
Headphones) est conforme aux 
exigences essentielles et aux 
autres dispositions pertinentes de 
la Directive, vous pouvez accéder à 
une copie de ce certificat sur www.
gporetro.com/Certificate-of-Conformity
 

Hierbij verklaart ProtelX dat  
dit apparaat (GPO Bluetooth 
Headphones) voldoet aan de 
essentiële eisen en andere relevante 
bepalingen van de richtlijn, u kunt 
een exemplaar van dit certificaat 
downloaden op www.gporetro.com/
Certificate-of-Conformity

 
ProtelX, declara que este equipo 
(GPO Bluetooth Headphones) 
cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la 
Directiva, puede acceder a una copia 
de este certificado en www.gporetro.
com/Certificate-of-Conformity

 

Con la presente, ProtelX dichiara che 
questo dispositivo (GPO Bluetooth 
Headphones) è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni 
pertinenti della direttiva, è possibile 
scaricare una copia di questo 
certificato su www.gporetro.com/
Certificate-of-Conformity
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